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Editorial, bibliographical and transliteration notes

The editorial, bibliographical and transliteration guidelines of IFAO were followed.
https://www.ifao.egnet.net/publications/publier/normes-ed/

Decree/superior order: When the Comité was established in December 1881 this
was done through the issuance of a Khedival décret [decree]; in Arabic it was
referred to as amr ‘Gl [superior order]. Throughout this PhD, the translation of both
terms from French and Arabic [decree/superior order] will be used when referring to
this document.

Musée Arabe [Museum of Arab Art; dar al-atar al-‘arabiyya (which does not literally
translate to Museum of Arab Art)]: This museum in Cairo was known in Egypt by its
French and Arabic names. Therefore, in the text the French or Arabic name is used as
per the documents consulted; otherwise it is referred to as the ‘Museum of Arab
Art’. In 1951 it was renamed to the Museum of Islamic Art [mathaf a-fann al-islami].

Mehmed Ali (Egypt’s Khedive; r. 1805-1848): In Egypt, his name is sometimes
transliterated following the Arabic pronunciation, Muhammad ‘Ali. Here his name is
transliterated following the Turkish pronunciation.

Other personal Arabic names: the way a person has published her/his name was
used; when the person in question is only known through the Arabic sources, the
IFAQ’s guidelines for transliteration were followed.

Different transliterations for the same name of a specific monument or a specific
person were found in the Bulletins. For the names of buildings, the IFAO’s guidelines
for transliteration are the ones consistently followed. Nevertheless, when quoting or
referencing a Bulletin, the transliteration -as published- is the one used. For personal
names, sometimes the transliteration given in the Bulletin was also placed for
reference.








